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Reflection

THE “INAUGURAL” PIECE
Beginnings are always exciting, and 

this one captivates my imagination in 
a special manner. Today, I make my 
formal debut as your national Chaplain; 
I am honored by the confidence you 
place in me, and I promise to fullfill the 
office as best I can.

I have been told you want to re-think 
your identity and goals; this reveals a 
very healthy attitude. Change—good 
change—is nothing to fear, but rather 
something to be embraced. The great 
Cardinal Newman in the last century 
said, "In a higher world, it is otherwise, 
but here below, to live is to change, and 
to be perfect is to have changed often." 
Let me help you reflect on what kinds 
of changes might enable you to move 
into a new era in the life of the Alliance.

In keeping with your mission as "a 
society under the patronage of Our 
Lady of Perpetual Help," let me sug­
gest an area for your attention, which 
corresponds in a significant way to the 
needs of the Lithuanian Catholic com­
munity of the United States: work for 
vocations to the priesthood and 
religious life. Those of you who have 
read my writings or heard me speak, 
know how critical I believe this issue to 
be for the survival of the Lithuanian 
Apostolate in our country.

At the outset, I would propose that 
each member commit herself to private 
prayer each day for the intention of 
priestly and religious vocations— 
perhaps the rosary or some favorite 
novena prayers or silent prayer before 
the Blessed Sacrament. At an organiza­
tional level, I would suggest programs 
which raise the consciousness of the 
Lithuanian community to the impor-

Fr. Stravinskas

tance of fostering vocations. Yet another 
area of concern is the establishment of 
a scholarship fund for priesthood can­
didates. Believe it or not, we have three 
young men ready and willing to begin 
their studies for the Lithuanian 
Apostolate this coming Fall, but we do 
not have the money to pay the tuition 
for their pre-theology work here in the 
States before sending them off to Rome.

Our Holy Father has repeatedly 
spoken of the responsibility and 
privilege bestowed on the laity to help 
young people hear God's gentle voice 
of invitation. Certainly our Blessed 
Mother supported her divine Son in 
responding to His vocation from the 
Father; I am challenging you to follow 
her example. I await your response to 
this REFLECTION.

In Christ, 
Fr. Stravinskas
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LITHUANIAN TRADITIONS

VELYKOS
Easter

The onset of Shrovetide, the three 
days immediately preceding Ash 
Wednesday, signaled it was time to 
make merry before the start of Lent, 
which meant forty days of mortifica­
tion. No meat could be eaten, nor was 
butter permitted. Not looked forward to 
was a steady diet of herring and boiled 
potatoes. But, in many areas, a Mardi 
gras atmosphere prevailed as the 
young, mainly, donned masks and 
home-made costumes and visited 
homes where they would dance, sing 
and eat. On Shrove Tuesday (Užgavė­
nės) there would be a special menu, 
which consisted of potato sausage (bul­
vinės dešros); pancakes (blynai); potato 
pudding (kugelis); and, fried cakes (spur­
gos) .

The next morning, Ash Wednesday, 
those who could, went to church for 
consecrated ashes. Others, because of 
distance, would send one of the family 
for a handful, which the master, or the 
father, would smear on everyone's 
forehead. From that day on, there was 
a great deal of silence until Easter, 
when the long nights and short days 
would end, when once again the sun 
would shine brightly and the air would 
be filled with the song of birds.

Palm Sunday (Verba)

Palm Sunday was a break in the 
austerity of the Lenten season. On their 
way to church, branches of juniper, 
cowberry, oak with leaves attached, 
and willows, were gathered. These 
were then blessed in church and after 
Mass, the children struck one another 

with the willow branches, saying: „Not 
I strike you, the rod strikes you. It will 
hit until it breaks..."

Many people carried bouquets of 
decorated verba (a dwarf juniper with 
bluish-green berries). Verba grows 
everywhere in Lithuania and branches 
remain green all year round. Vytautas 
F. Beliajus described this particular 
practice in the area of Prienai in his 
memoirs:

"I recall well how, on one particular 
Saturday preceding Palm Sunday, we 
youngsters went sloshing along the 
road, muddy with melting snow, to 
the pušynas (pine forest), where the ver­
ba grew thickest. Gleefully we skipped 
about, carefully selecting the best bran­
ches we could find. After we returned 
home with enough branches for each 
member of the family, the womenfolk 
hurled themselves into the task of 
decorating them, with us their avid 
assistants. We helped them fashion 
flowers of many shades and shapes 
from colored paper. Our scissors click­
ing, we converted streamers of paper 
into roses, lilies, asters, zinneas, and 
other flowers. Then we secured them 
neatly to the boughs. . .

"The church in Prienai was colorful 
on Palm Sunday, not unlike a green­
house, and the pleasing aroma of pine 
filled the sanctuary like a heart-lifting 
incense. . . When the service was over 
and the verba had been blessed by the 
priest, these little masterpieces were 
brought home to decorate the icons that 
hung upon the walls and to protect the 
house from lightning and sickness."
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Holy Week (Didžioji Savaitė)

These were the busy days. Custom 
required that one's home be thoroughly 
cleaned. The women cleaned the 
houses from top to bottom. If the 
weather permitted, the furniture was 
moved outdoors to be scrubbed. Even 
the fire was put out and the fireplace 
was cleaned. Young people brought ho­
ly water from the church to bless and 
protect the house and its inhabitants 
from evil spirits. They also brought 
newly blessed fire with which to light 
the fireplace.

With these task accomplished, the 
cooking and baking began. The 
youngsters delighted in watching the 
coloring of Easter eggs. Pots of hot 
water and various dyes were used. Col­
ors were derived by boiling onion 
skins for yellows and browns, boiled 
birch bark for red, boiled hay or young 
branches with leaves for green, also 
beet juices. The designs were painstak­
ingly made by taking a piece of match­
sized wood and dipped into molten 
beeswax. The eggs were then dipped in 
the dye and the wax was removed, 
leaving the impression on the eggs.

Eggs were dyed in abundance. 
Children awaking Easter morning 
would find intriguingly colored eggs on 
their beds, the gift of “Velykų Bobutė," 
“Little Old Easter Lady," the symbol of 
Mother Earth and eternal springtime. 
Rolling eggs was a favorite game to play 
Easter Sunday. When visitors arrived, 
each would take an egg, as would the 
host. One by one each person would try 
to crack his opponent's egg with the 
end of his egg. The winner was the per­
son whose egg withstood attacks from 
all the rest. Then the eggs were peeled, 
topped with strong horseradish, and 
eaten.

Activities on Easter Sunday were 
restrained as many adults had spent the 

night in church keeping vigil before the 
Blessed Sacrament and replica tomb of 
Christ. During the Resurrection Mass 
before dawn, sleepy eyed little children 
in their beautiful new Easter clothes 
joined the adult procession of the Bless­
ed Sacrament. Joy resounded in the 
singing of the hymn ,, Linksma Diena 
Mums Nušvito“ (A Joyous Day Has 
Dawned).

Easter Sunday afternoon included a 
visit to the cemetery to place colorful 
eggs on the graves of little children, a 
touching gesture of love, faith and hope 
on the happiest day of the year. Upon 
their return home, the families awaited 
the visit by the Easter singers (lalaunin- 
kai) who sang in exchange for Easter 
eggs.

Easter Monday was the day for 
feasting and merrymaking while the 
next day, Easter Tuesday, was "hail 
day," a day of rest. It was said that if 
a farmer should shake the earth with his 
plough, summer hail would destroy his 
crops.

HAPPY EASTER!
LINKSMŲ VELYKŲ!

Dale Murray

Easter Table (Velykų Stalas)

In Lithuania, the period between 
Easter Sunday and Low Sunday was a 
time for visiting. After a very cold and 
sometimes harsh and isolated winter, 
adults were anxious to get out to catch 
up with the news, and children were 
eager to run and play outdoors.

Every household was prepared to 
receive their relatives, neighbors and 
friends and the following menu usual­
ly made up the Easter Table:
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Margučiai
(Colored hardboiled eggs) 
Krienai (homemade horseradish) 
Kumpis (cold baked ham) 
Kimšta žąsis ar antis
(Stuffed roasted goose or duck) 
Dešros (sausage)
Avinėlis (Easter lamb butter cake) 
Vinegretas (vegetable salad) 
Grūzdai (crullers) 
Boba (Easter bread)
Sūris (homemade cheese)
Vaisiai (fruit)
Many of these foods and their 

preparation can be found in our Family 
Favorites cookbook. Look through the 
Lithuanian section and share these 
good foods with your family and 
friends.

D. M.

&&&>&&&
Pumpuškos, Spurgos 

(Fried Cakes)

!-*/« cup scalded milk
3 Tbsp, butter or margarine
»/j cup sugar
’/» tsp. salt
1 cake yeast
’/« cup lukewarm water
1 tsp. vanilla or almond extract
1 j»gger (about 4 Tbspns.) rum or brandy
2 eggs, well beaten
3-Vi cups flour
1 cup raisins or chopped peeled apple

Pour scalded milk over butter, sugar and 
salt. Cool to lukewarm. Add eggs, vanilla, 
rum and yeast, which has been dissolved in 
lukewarm water. Gradually add sifted flour, 
beating very hard. Stir in raisins or apples. 
Knead gently several minutes. Place in 
greased bowl, cover, and set in warm place 
until doubled in bulk. Drop very large 
tablespoons of dough into deep, hot fat. Fry 
until golden brown, turning once. Drain on 
paper or cake rack.

* Sprinkle with confectioner's sugar or roll 
in granulated sugar.

PROVERBS
A proverb is a saying which con­

denses the wisdom of experience, 
sometimes it is referred to as an adage. 
It is a homely illustration of a general 
truth. They are also known as sayings, 
such as: Lend every man your ear, but 
not your purse.

Those of us who grew up in Lith­
uanian households, are sure to recall 
some of these listed below. For those 
who would like to read the Lithuanian 
version, please turn to PATARLĖS in 
the Lithuanian section. If you ladies 
recall more, please send them in.

1. From this straw, will be no grain.
2. To the lazy one, it is always a 

holiday.
3. To God everyone is equal.
4. Even if you close the door, the time 

still passes.
5. Don't spit into water, you may 

have to drink it yourself.
6. Drop after drop, even a stone will 

break.
7. A new broom always sweeps 

better.
8. You can't blow against the wind.
9. Gold shines even in the mud.

10. God Igave you teeth, God will give 
you bread.

11. Don't dig a hole for someone else, 
you might just fall in yourself.

12. If a stork builds a nest on your 
barn, it will not bum.

13. Everywhere is nice, but at home 
is best.
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HOW’S IT GOING?

BUILDING YOUR VOCABULARY
In our last issue, we covered the kitchen, et al. This time, we will look around the 

house and see what is beyond the kitchen. Hope you are learning a lot of new words—let 
me know. Remember, you must put them to use every day, so they'll come easy. You'll 
find the answers elsewhere in this issue.

NAMAI IR BALDAI — HOUSE AND FURNITURE
(1)
entryway (ante-room)
armchair________________________
bathroom ______________________
bed ____________________________
bedroom ______________________
blanket ________________________
pillow __________________________
pillow-case ____________________
mattress ________________________
quilt __________________________
sheet __________________________
candle__________________________
candlestick______________________
carpet __________________________
ceiling__________________________
cellar __________________________
chair __________________________
clock __________________________
curtain ________________________
cushion ________________________
dining room ____________________
door

(2)
living room-------------------------------
couch ________________________
fireplace------------------------------------
fire____________________________
poker _ ________________________
spark__________________________
smoke______________________ -—
floor---------------------------------------
furniture ---------------------------------
garden ------------------------------------
house__________________________
key____________________________
lamp _ ________________________
lock ---------------
mirror______________ ___________
picture ------------------------------------
roof____________________________
room__________________________
stairs---------------------------------------
wall _ __________________ _______
window________________________
window pane ----------------------------

DAY OF PRAYER—April 23

This will be our twelfth national day of prayer for the eventual saint­
hood of

ARCHBISHOP JURGIS MATULAITIS.
We are all asked to pray for this intention during the entire month 

of April, but on the 23rd, we are asking you to take part in our annual 
prayer-thon. Telephone your friends and neighbors, asking them to join 
us in this special effort, which will bring Archbishop Matulaitis closer to 
eventual sainthood. Also, pray for miracles in his name.
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STIR-FRY CHICKEN *

(Total cooking time: 9 min.)
2 skinned chicken breasts, cut into 

strips (about one cup)
2 Tbsp, low sodium soy sauce
2 Tbsp, water
1 Tbsp, oil
1 Tbsp, lemon juice
1 tsp. cornstarch
1 clove garlic, cut into 6 pieces
1 dash ginger
1 onion, cut up
Vi cup celery, sliced on the bias
6 ounces pea pods

Marinate the chicken in soy sauce, water, 
oil, lemon juice, cornstarch, garlic and 
ginger for at least '/? hour. Remove chicken 
from marinade. Place chicken and onion in 
8-inch square baking dish. Microwave at 
HIGH for 3 minutes. Remove garlic from 
marinade. Add marinade, celery and pea 
pods to dish, separating pea pods.

Microwave at HIGH for 6 minutes, stir­
ring once.

* Added bonuses: Stir-fry chicken is low 
in calories, fat and cholesterol. Celery and 
pea pods add fiber to round out this tasty 
and nutritious dish.

SAUCY FISH •

(Total cooking time: 12 min.)

3 Tbsp. light mayonnaise
2 Tbsp, chopped onion
1 tsp. chopped parsley
Vi tsp. mustard
2 Tbsp, liquid polyunsaturated 

margarine
Vi tsp. dill
3 or 4 individually wrapped, 

frozen fish fillets

Vi tsp. salt
pepper

Place fish in an 8-inch square microwave­
safe baking dish. Combine first six ingre­
dients in a small bowl and pour over fish 
fillets. Cover baking dish with plastic wrap. 
Microwave at MEDIUM HIGH (70%) for 12 
minutes, turning dish once.

* Saucy Fish is an ideal choice for those 
on low-fat, low-cholesterol diets.

BROCCOLI WITH MUSHROOM-CHEESE 
SAUCE

(Total cooking time: 19 minutes, 
30 seconds)
2 10-ounce packages frozen 

broccoli spears
2 Tbsp, butter or margarine
2 Tbsp, all-purpose flour
1 cup milk
’A cup shredded American cheese
Vi cup shredded process Swiss cheese 
1 3-ounce can sliced mushrooms, 

drained
V« tsp. dried dillweed

Place broccoli in serving bowl with 2 
tablespoons water. Cover and place in 
microwave oven.

Cook broccoli at HIGH for 15 minutes, 
rearranging the broccoli spears twice; set 
aside. Place butter or margarine in a 4-cup 
glass measure. Place in microwave oven.

For cheese sauce, heat butter at HIGH for 
30 seconds till melted. Stir in flour. Add 
milk. Cook at HIGH for 3 minutes till bub­
bly, stirring every 30 seconds. Stir in 
cheeses, mushrooms, and dillweed. Return 
to micro wave oven.

Cook sauce at MEDIUM HIGH for 1 
minute. Drain broccoli; spoon cheese sauce 
over. Makes 6 to 8 servings.
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LEMON CHEESECAKE *

(Total cooking time: 16 min.)

2 cups low-fat cottage cheese
(1% fat)

2 egg whites
2 whole eggs
'/i cup plain low-fat yogurt
*/« cup honey
1 Tbsp, grated lemon rind
% cup fresh lemon juice
’/« cup flour
Fresh fruit for garnish (strawberries,

kiwi, etc.)

In a food processor, combine cottage 
cheese, egg whites and eggs. Process ingre­
dients until smooth. Add yogurt, honey, 
lemon rind, lemon juice and flour. Process 
a few seconds longer to blend ingredients 
thoroughly.

Pour mixture into 2-quart glass measure. 
Microwave on MEDIUM power (50%) for 16 
minutes, stirring every 2 minutes. Cool mix­
ture to room temperature.

Pour into 8 dessert dishes or stemmed 
glasses. Garnish with fresh fruit.

* Recipe developed at the Hofstra Health 
Dome. Provides a healthy dose of calcium, 
needed to keep bones and teeth healthy.

REFRIGERATOR MUFFINS *

(Total cooking time: 2'A min.)

1 cup regular rolled oats
1 cup all-bran cereal
1 cup skim milk buttermilk 
Vi cup packed brown sugar 
Vi cup vegetable oil
2 eggs
1 cup all-purpose flour
1 tsp. baking powder
1 tsp. cinnamon
1 tsp. lemon peel
Vi tsp. baking soda
*/i tsp. salt

Combine oats, cereal and buttermilk in a 
large bowl. Blend in brown sugar, oil and 
eggs. Stir in remaining ingredients, mixing 
until just moistened. Spoon batter into 
paper-lined muffin cups or custard cups, fill­
ing half full.

Microwave at HIGH uncovered: 1 
muffin—30 to 45 seconds; 3 muffins—1 to 
IV4 minutes; 6 muffins—2 to 2*4 minutes. 
Refrigerate unused batter for up to a week.

* High fiber foods also help control the 
blood sugar levels of diabetics, decrease 
blood cholesterol—and current research 
studies indicate that fiber may even play a 
part in preventing colon cancer.

NON-MICROWAVE DESSERT

SPICY APRICOT COMPOTE

2 cups water
V» cup sugar

lemon, sliced
’/« tsp. ground cinnamon
3 whole cloves
2 cups (about 10 ounces)

California dried apricots

Combine water and next 4 ingredients in 
saucepan. Bring to boil; reduce heat and 
simmer for 10 minutes. Stir in apricots; con­
tinue to simmer 10 minutes longer. Serve 
warm or cold. Makes 6 servings.

Note: can be made 3 days ahead. Re­
frigerate covered, and rewarm before serv­
ing. Great as topping for waffles, pancakes 
or French toast. Or, serve it on vanilla ice 
cream for a warm apricot sundae.

"By the way. Edgar. I oiled the garage door.''

9

9



CALENDAR OF PRAYER—
symbol of awareness of injustices

For several years now, our Alliance has been an integral 
part of the Calendar of Prayer for our suffering brothers and 
sisters in Lithuania. This world-wide effort includes organiza­
tions, large and small; youth and scout groups; schools; 
religious orders; Lithuanian centers and camps; publications 
and publishers; and, parishes and missions. The praying goes 
on year 'round. Every day, we are imploring our Heavenly 
Father to instill in our brothers and sisters a deep faith, a faith 
that has been sorely tested since the occupation by the Soviets. 
These prayers are being answered. The Cathedral in Vilnius 
has been returned to the people for prayer, not concerts; 
political prisoners have been freed.

Knowing that these daily prayers are being said the world 
over, has given the persecuted Catholics and Christians in 
Lithuania immense encouragement. We must continue to pray 
every day then, and particularly during the time set for Moterų 
Sąjunga:

MAY, 1989

11 Ch.74, Los Angeles
Ch.75, Chicago
Ch. 76, St. Petersburg

23 Ch. 46, Chicago 
Ch. 53, Linden

13 Ch. 8, Baltimore 
Ch. 9, Rockford 
Ch. 15, Brockton

24 Ch. 54, Southfield
Ch. 56, Springfield
Ch. 57, Manchester

16 Ch. 17, Hartford 
Ch. 18, Miami

17 Ch. 20, Chicago 
Ch. 25, Pittston

25 Ch. 59, Shenandoah 
Ch. 63, Kearny 
Ch. 64, Detroit

18 Ch. 26, Cleveland 
Ch. 29, Brooklyn.

26 Ch. 66, Elizabeth 
Ch. 68, Newark 
Ch. 1, Chicago

19 Ch. 33, New Haven 
Ch. 36, Cleveland 
Ch. 38, New Britain

27 Ch. 69, Worcester 
Ch. 70, Westville 
Ch. 73, Lowell

20 Ch. 42, Grand Rapids 
Ch. 43, Waterbury

30 Ch. 2, Cicero 
Ch. 3, Chicago 
Ch. 5, Worcester

There is a booklet available to help you plan a public day of prayer and con-
tains the entire service you can follow. To order one or a hundred write to: Lithua­
nian Catholic Religious Aid, Inc., 351 Highland Blvd., Brooklyn, NY, 11207. To 
help the Church in Communist-occupied Lithuania, include a donation with your 
order.
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80th Anniversary

The 80th anniversary of DRAUGAS, 
the only daily Lithuanian newspaper 
published in the free world, was 
celebrated with a gala concert in 
Chicago on February 26th. The greeting 
from our Alliance appeared in the pro­
gram book.

We have been closely associated with 
DRAUGAS through the years. Our 
publication first saw the light of day as 
a column in the first women's section 
of the newspaper in 1914. The 
Alliance's second convention meeting 
in So. Boston in 1916 moved to establish 
its own publication and the first issue 
of "Moterų Dirva" was published in Oc­
tober, 1916. With the exception of four 
years, when it was printed by the 
Sisters of the Immaculate Conception in 
Putnam, CT, our printer has been the 
Lithuanian Catholic Press Society. So, 
congratulation to DRAUGAS and to 
MOTERŲ DIRVA for persevering 
despite many adversities for a record 
number of years!

Get Well Wishes

This issue went to press without the 
usual good pickin's of my ''food 
editor," Vicky Leone. On December 22, 
a mis-step on her basement stairs sent 
her crashing into the wall. Fortunately 
her son, Ken, was visiting and rushed 
to her aid. A quick call brought the 
paramedics and a trip to Emergency. 
Result: a good-size bump on the head, 
sprained wrists, a couple of fractured 

fingers, and an abundance of other 
bumps and bruises. This was a panic 
situation for Vicky, who is the sole care­
giver for her long-suffering husband, 
Leo. With the help of her sons, Home 
Care aides, part-time Homemaker care, 
good neighbors and caring 
parishioners, she is weathering this 
adversity with her faith intact. I'm sure 
she would enjoy hearing from her 
friends. Addr.: 836 Homestead Road; 
LaGrange Park, IL 60525.

Labor of Love

Ursula Astras of Ch. 42, Grand 
Rapids, MI, might well be named the 
Easter Egg lady. This year marks her 
24th year as instructor on how to design 
"margučiai," Lithuanian Easter eggs, 
beginning with the coloring of them 
with onion skins. The lessons include 
the history of the Easter egg and tradi­
tions therewith. She is assisted by her 
son, Donatas. The lessons took place at 
the Balzekas Museum of Lithuanian 
Culture in Chicago.

Another Tiumph

The Greater New Britain Opera in col­
laboration with the New Britain Sym­
phony presented Puccini's Tosca at the 
Vincent Sala Hall in New Britain, CT on 
Sunday, Nov. 6, 1988. Diana Vyteli of 
New Haven performed the part of the 
opera diva, Floria Tosca.

Diana is very proud of her Lithuanian 
heritage. Her only regret is not having 
learned the Lithuanian language from 
her grandmother when she had the op­
portunity as a child. Since she has 
learned to sing in Italian, she feels she 
can learn Lithuanian to bring to life the 
majestic operas presented in the Lithua­
nian language.

We wish her continued success in her 
career.
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. . .Received the Moterų Dirva yesterday 
(Jan. 30) and read it all. The covers are ter­
rific! Loved the article, "A Taste of Glas­
nost.” The Lithuanian National Anthem is 
very timely and great for everyone to have. 
Love the vocabulary page—"virtuvėje” is a 
challenge. 1 think "from the mailbox" is 
important—how the magazine is read and 
the comments. . .

Anne Szeiva 
Grand Rapids, MI

. . .You were so sweet to mention my 35th 
anniversary in the Moterų Dirva, after all 
these years since I was fleetingly associated 
with Moterų Sąjunga. So, I figure I owe you 
a little favor. Here's a short piece for your 
next issue when you find space. . .

(Rev.) William Wolkovich 
Norwood, MA

Editor's note: 1 know our readers will en­
joy the „short piece." It will appear in our 
next issue.

. . .1 found this (article on Folklore) in a 
Moterų Dirva of long ago and 1 thought it 
might be interesting to reprint it. I faintly 
remember my mother talking of "laumės" 
(humanlike beings) when I was a child.

Julia Bednar, Sec. Ch. 70 
Westville, IL

Editor's note: Another contribution—I tru­
ly have been blessed! Thanks, Julia.

Newly Published

For six centuries, Lithuanian Catholics 
have struggled to maintain their faith, 
culture, and heritage both in Lithuania and 
around the world. In order to celebrate the 
Lithuanian Christianity Jubilee, Our Sunday 

Visitor has published The Sword and the 
Cross: A History of the Church in Lithuania.

This easy-to-read popular history explains 
the Church's role in the institutional, 
political, and cultural life of Lithuanians. . .

You may order this special title, which in­
cludes an introduction by Bishop Paul 
Baltakis, O.F.M. by calling toll-free 
1-800-348-2440. Or write to Our Sunday 
Visitor, 200 Noll Plaza, Huntington, IN 
46750. Price $9.95 each plus $2.00 for 
shipping.

Independence Day Message

. . .Mr. Stasys Lozoraitis, Jr., Charge d'Af­
faires of Lithuania, Washington, D.C., 
received the following message from the 
State Department on the occasion of the 
commemoration of independence:

"On behalf of the Government and the people 
of the United States of America, I haw the honor 
to convey to you and the people of Lithuania our 
warmest greetings and very best wishes on the 
seventy-first anniversary of the independence of 
your country.

We haw watched with great interest and 
shared pride the newly-won advancements of the 
Lithuanian nation. Brave men and women, 
through the peaceful demonstration of their 
unyielding commitment, have shown the world 
that the cause of freedom and justice has not been 
overcome in that occupied country. By deman­
ding their political and religious rights and a 
heritage too long denied to them, the citizens of 
Lithuania have begun to reclaim a national 
patrimony and democratic tradition that are 
historical links to their fellow Europeans. We look 
forward to the time when the people of Lithuania 
can enjoy the full measure of their rights and 
liberties.

We have never recognized the forcible incor­
poration of Lithuania into the Soviet Union, nor 
will we do so. We will continue to support the 
just aspirations of all the Baltic States in their 
struggle for justice, freedom and democracy. The 
peaceful actions of the united Lithuanian people 
seeking to regain control over their own national 
destiny are an eloquent statement about the 
strength and universality of the democratic ideals 
which we share."

(signed) James A. Baker, III
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MARK YOUR CALENDAR

ATTENTION: | 
GRADUATING 
HIGHSCHOOL 
STUDENTS

The A. L. R. C. Women's Al­
liance is in its 32nd year of grant­
ing scholarships to college-bound 
students. Only ONE scholarship 
in the amount of $500 will be 
awarded.

Requirements of applicant:
1. A letter with his/her request, 

giving name of the college to 
which he/she has been accepted, 
briefly stating goals and needs, in­
cluding extra-curricular activities.

2. A transcript of high school 
grades, including that of the 
senior year, plus the student class 
rank with the number of students 
expected to graduate from that 
class.

3. A letter from his/her parish 
pastor, as a personal reference.

4. A letter from a person, other 
than his/her family, as a personal 
reference.

Restriction:
Scholarships are open only to 

Alliance members or their 
children, including the child of a 
member who is the child's legal 
guardian. Mother must have 
membership in the Alliance for no 
less that one year.

The deadline date for receiving 
applications is April 30,1989. Mail 
required information to Mrs. Ber­
tha Janus, 15000 Shoreline Dr., 
#410, Sterling Hgts., MI 48078.

Our 43th bienniel convention will 
take place August 10-11-12 at the Cent­
rum Inn, Worcester, MA. Banquet at 
Maironis Park. Hostesses: Chapter 5.

Room rates: $55 single; $61 dbl. in­
cludes breakfast. More info next issue.

Outstanding Lith. Women Award 
Deadline May 31

Biographies of those recommended will 
be sent to each chapter. After voting, the 
name of the woman receiving the most 
votes is to be sent to the Home Office.

New Motions Deadline May 1

What will our endeavors be in the 
future? Your suggestions are most 
welcome. Let your chapter officers 
know. All motions must be received at 
the Home Office by May 1. The Motions 
committee comprised of Sally Jarmol, 
Shirley Kryger and Alice Rocks, all of 
Ch. 42, will prepare them for presen­
tation in the July issue of Moterų Dir­
va.

Other Deadlines
Honorary Membership, Grievances 

and delegate credentials are due July 
15. More on these next month.

Note: If you are a member of a Chapter 
with less then 10 members and you 
would like to attend the convention as 
a delegate, please contact our national 
secretary, Roma Kuprys, before May 1.

At the Board meeting held Feb. 25, it 
was decided that a Nominating commit­
tee would be responsible for discerning 
condidates for national office for the next 
term. All names and brief biography 
should be submitted to the Chairperson, 
I vice-pres., Emilie Prose, by July 1. (See 
inside cover for address.) No need to be 
at convention. Officers, please encourage 
your members to higher office.
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Remembering Two Special People

Edna A. Vainavicz 
(Antanina Vainavičienė) 
1909-1989

to the Women's Alliance, was a 
member of St. Agatha's Society, Ladies 
of St. Anne, and the Ladies Guild.

Two years ago, Edna had surgery on 
her colon at which time the doctor 
noticed that her liver was infected. She 
chose not to have chemotherapy 
treatments and continued to enjoy life 
until the end of 1988. When she became 
bed-ridden, she had the care and con­
cern of a very loving family, particular­
ly her sister Agatha Reeve (also a 
member of Ch. 42) who served in the 
Nurse Corp, during WWII.

We extend our deepest sympathy to 
the members of Chapter 42, and to the 
family members— in particular Edna's 
son, Father Tony Vainavicz, who was 
such a good host to delegates when 
conventions were in Grand Rapids. 
Father Tony was the celebrant for the 
Liturgy of Christian Burial. Rest in 
peace, Edna. Amžiną atilsį!

Edna A. Vainavicz, bom March 4, 
1909 went to her Eternal Rest Feb. 6, 
1989. She was preceded in death by her 
husband, William.

Following in her mother's footsteps, 
Edna became a member of Chapter 42, 
Grand Rapids, MI at age 16 and from 
her very first days, was devoted, hard­
working member of the Alliance. In her 
chapter she served as secretary, vice- 
president and president. She served on 
numerous committees and was an un­
tiring cook, baker and craftsperson. She 
served on several convention commit­
tees, most recently on the 1985 conven­
tion committee in Grand Rapids. She 
was named an Honorary member at the 
31st convention, August, 1965 in 
Detroit, MI.

She was an active member of S. S. 
Peter and Paul Parish and, in addition

Leona (Bacuinka) Carberry, 82, was 
called Home on May 26,1988. Her hus­
band, Edward D. Carberry, died in 
1986.

Lee was bom in Braceville, IL, but liv­
ed most of her life in Worcester, MA. 
She worked for many years in credit 
management before she retired.

Lee was a very active member of 
Chapter 5 and served on numerous 
committees and projects throughout the 
years. Delegates who attended our last
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convention in Worcester will remember 
Lee in the hilarious skit performed with 
Julia Mack.

Her good friend, Betty Alavosius, 
secretary of Chapter 5 writes:

"Lee died several months ago, but I 
miss her just as much today. Lee taught 
me to enjoy club work. She would say, 
"Don't just sit in a chair in the 
audience—be active". And, so, I did. 
Also, she had a most optimistic at­
titude: 'Never give up!' It was the 
same, whether it referred to your 
health, your work, or your aspirations. 
Lee will be well remembered."

Lee was a member of Blessed Sacra­
ment Church and its Christian Action 
Club and also the Lithuanian Women's 
Club.

Rest in peace, Lee. Amžiną atilsį!
Leona Carberry 
1906-1988

ĮSIDĖMĖKITE!

1989 m. Seimo Kalendorius/Reikalavimai

Moterų sąjungos 43-čias seimas įvyks rugpjūčio 10-11-12 dienomis 
Centrum Inn, Worcester, Massachusetts. Seimo banketas įvyks Maironio 
Parke. Seimą ruošia ir globos M. S. 5-tos kp. narės.

Kambarių kainos: $55 vienam, $61 dviem, su pusryčiais. Rengimo 
komisijos sąstatą ir smulkesnias informacijas pateiksime sekančioj laidoj.

Iškiliausia Lietuvė Moteris
Šiame seime paskelbsime šeštąją organizacijos narių išrinktą Iškiliausią 

Lietuvę Moterį.
Balsavimas vyksta kuopos susirinkime, kur yra perskaitytos kandi­

dačių biografijos, kurias centro sekr. paruoš. Narės balsuoja. Gavusios 
daugumą balsų vardas pranešamas centro sekr. iki gegužės 31 d.

Nauji Pasiūlymai

Kokie bus Moterų sąjungos keliai ateityje? Darykite pasiūlymus ir pa­
siųskite į centro raštinę iki gegužės 1 d. Pasiūlymų kom. juos sutvarkys 
ir atspausdinsime sekančioj Moterų Dirvos laidoj.

Kiti reikalavimai

Paskutinė diena garbės narių rekomendacijoms, skundams ir man­
datams — liepos 15 d. Apie tai pranešime sekančioj laidoj.
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TRUMPAI...

Netikėtas sveikinimas

Prieš pat vasario 16-ją iš Lietuvos 
atėjo vokas užrašytas „Moterų dirva". 
Atidarius radau sveikinimo kortelę, ku­
rios viršelį puošė spalvota Lietuvos 
Vytis. Viduje ranka parašyta: „Sveiki­
name „Moterų dirvos" darbuotojus su 
Lietuvos Nepriklausomybės Diena ir 
linkime, kad Jūsų leidinys pasitarnau­
tų išsaugojant lietuvių kalbą ir kultūrą 
būsimose lietuvių išeivijos kartose". Pa­
rašas: Lietuvių jaunimo bendrijos ,,Litua- 
nica" Kauno lieta. Kaunas 1989.02.09.

Vaistų siuntiniai

Lietuvių R. K. Labdarių sąjunga yra 
sudariusi sąlygas siųsti vaistus į Lietu­
vą. Siuntinio vaistų rinkinys yra 
sudarytas pasitariant su lietuviais gyve­
nančiais Lietuvoje. Pavyzdžiui, daugia- 
vitamininės tabletės yra nepaprastai 
reikalingos daug kam — vaikam ir suau­
gusiems. Daržovių ir vaisių trūkumas 
žiemos metu yra gerai žinomas faktas.

Medicininė pagalba yra viena iš hu­
maniškiausių žmogaus savybių. Tiki­
mės, kad šis kilnus projektas sudarys 
geresnes sąlygas Labdarių sąjungai 
plėsti šalpos veiklą.

Platesnių informacijų skambinti 
(312)436-7772. Adr: Romas Pūkštys, 
TRANSPAK, 2655 W. 69th St., Chi­
cago, IL 60629.

Tikrina portfelį

Mykolas Filipūnas, anksčiau gyvenęs 
Čikagoje, o dabar Michigano valstijoje, 
Balzeko muziejui padovanojo portfelį 
su dr. Vinco Kudirkos parašu, kuris 
atrodo gali būti virš 100 metų senumo 

ir kuris vienu laiku galėjo priklausyti 
Lietuvos himno autoriui. Dr. Kudirkos 
giminės, gyvenantis Čikagoje, labai su­
sidomėjo šiuo radiniu ir susisiekę su 
įvairių sričių specialistais, deda pastan­
gas, kad portfelis būtų ištirtas ir nusta­
tyta ar jis tikrai galėjo priklausyti dr. 
Kudirkai. Portfelį ponas Filipūnas užti­
ko Čikagos Bridgeport'o senoje lietuvių 
kolonijoje, viename name, kuriame lie­
tuviai yra gyvenę nuo pat pirmųjų lie­
tuvių emigracijos į Ameriką laikų. Pagal 
giminių pasakojimą, po dr. Kudirkos 
mirties, daug jo asmeninių daiktų buvo 
per varžytines parduoti ir kai kas galėjo 
patekti į Ameriką.

Padovanotos nuotraukos

Dr. Petras Kisielius, gyvenantis Cice- 
roje, IL, Balzeko muziejui padovanojo 
aštuonias didelio formato įrėmintas 
fotografo Algimanto Kezio nuotraukas, 
kurios buvo atspausdintos Kezio kny­
goje „Lithuania Through The Wall" 
(Lietuva pro sieną). Tą knygą išleido 
Loyola Press Čikagoje. Muziejaus meno 
rinkinyje dabar jau randasi vienuolika 
Algimanto Kezio fotografijos darbų. 
Alg. Kezio motina yra ilgametė sąjun- 
gietė, Eug. Kezienė, gyv. Brooklyn'e, 
NY.

Reikalingos kandidatės

Centro valdyba labai norėtų prieš 
seimą sudaryti naujos 1989 m. valdybos 
sąrašą. Prašom kuopų valdybas raginti 
savo veikliąsias nares į centro vai. 
postus. Vardus pasiųskite I vicepirm. 
Em. Prose dėmesiui (adresas viršelio 
antroj pusėj) iki liepos 1 d.
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S^jungiečių veikla
Chapter and District Activity

New Members—Naujos Narės

Ch. 20, Chicago, IL 
Kastė Venckus

Ch. 75, Chicago, IL 
Cheryl Ann Ralston 
Helen Stuglis

Connecticut
Ch. 17, Hartford

Victoria Balchunas (age 100)
Domicėlė Kazlauskas (age 90)

Illinois
Ch. 1 (Home Office)

Magdalena Visnauskas (res. Peeley, 
PA)

DONATIONS—AUKOS

Ch. 20, Chicago, IL
for Moterų Dirva 

Ch. 66, Elizabeth, NJ
$20

for Moterų Dirva $25
Scholarship Fund 

Donna Žilis, Ch.75
$25

for Moterų Dirva $5

MANY THANKS! — LABAI AČIŪ!

CONNECTICUT
HARTFORD

Pirmas šių metų susirinkimas įvyko 
sausio 29 d. Pirmininkė atidarius susi­
rinkimą malda, visas pasveikino su 
Naujais Metais, linkėdama visoms ge­
ros sveikatos.

Mūsų sąjungietė Anna Gurskis jau vi­
sas mėnuo, kaip ligoninėje. Mes visos 
linkim jai greitai grįžti į namus. O Teo­
dora Kripas yra Matulaičio namuose, 
Putname.

Nors didelių nutarimų bei darbų neį- 
vykdom, bet susirinkti ir pabendrauti 
labai malonu. Po susirinkimo pasivaiši- 
nom ir palošėm bingo.

Mūsų mirusieji
Mirė sąjungietė Domicėlė Kazlauskas 

ir mūsų šimtametė Victoria Balčiūnas, 
taip pat Anna Medonis sesutė Aldona 
Bukauskas. Už visas mirusias užprašė­
me Mišias. Lai Dievas būna gailestingas 
Jų sieloms, o artimuosius šeimų narius 
užjaučiame.

Koresp. S. Špakauskienė

FLORIDA
ST. PETERSBURG

Our beautiful, summer-long season 
has a way of affecting our organiza­
tional activities, but we must carry on, 
especially when it is time for an annual 
meeting.

Our chapter is not large, but our 
members are committed to helping one 
another, their friends and neighbors,

p nTi 
Į M DO I

17

17



visiting in hospitals and providing trans 
portation. Among them is our energetic 
recording seer., Stasė Stanelis, and her 
husband, Pranas. Also our fin. sekr., 
Julė Adis, who takes on many duties in 
whatever organization she belongs to, 
especially Liet. Bendruomenė. Jean 
Gess and husband, Al, quietly assist 
wherever needed. Mary Boza is a wil­
ling chauffeur and gives a helping hand 
at the Amer. Lith. Hall.

Our forthcoming meeting promises to 
be very interesting. As this is our 
Alliance's Diamond Jubilee Year, we 
have invited two members of other 
chapters who reside in Florida to be 
with us: Dr. Milda Budrys, former Me­
dical Examiner, of Sarasota and Dr. 
Aldona Rugís of Daytona, organizer of 
Ch. 3, Chicago. Dr. Budrys is a der- 
mathologist so, perhaps, she will be 
able to give us a few hints on keeping 
our skin youthful looking.

We are looking forward to seeing Ele­
na Vilnis with us. She overcame a 
serious facial operation and is again ac­
tive. Two members of Ch. 42 Grand 
Rapids Petronėle Gudonis & Mary 
Chappini reside nearby, but despite all 
urging, are not transferring. We hope 
they will attend as our guests and feel 
free to discuss any Sąjunga matters of 
concern to them.

On Mothers Day, May 14, there will 
be a Mass for our intention at Holy 
Name Church at 1:00 P.M. We will dine 
together after services in the American- 
Lithuanian Hall.

On Nov. 3, there will be a Mass held 
in memory of our dear departed spi­
ritual advisor, Fr. Tadas Degutis, in the 
Franciscan Chapel. Coffee hour at Mc­
Donald's will follow.

As this is a very special year, our 
meeting will be special. We will have 
outstanding women guests and refresh­
ments in the meeting room of Florida

Power on the Beach, April 13, at 1:00 
P.M. Be sure to come, and bring a 
friend. Donna Kamm

ILLINOIS
CHICAGO

Kūčios

Laikas taip griet bėga, kad net nepa­
matėm, kaip vasara ir ruduo nukeliavo 
į poilsį ir žiema jau čia pat. Gruodžio 21 
d. skaitosi žiemos pradžia, o pirmoji 
žiemos šventė yra Kalėdos, kurios 
prasideda Kūčiomis. Moterų sąjungos 
20 kuopa jau suruošė 25 Kūčias. Taigi 
šios Kūčios mūsų buvo Jubiliejinės. Pa­
siryžom mes pačios paruošti valgius. 
Sako daug skanesni valgiai namie ga­
minti. Nutarta — padaryta.

Pirmiausia supirkome visą reikalingą 
maistą. Elena Kemagienė pristatė kibirą 
silkių, tai pirmoji dovana Kūčioms. 
Anelė Raštienė atvežė sušaldytos gra­
žios, didelės žuvies, antra dovana. Ma­
rija Strungienė prikepė skanių sausai­
nėlių ir paruošė labai skaniai silkes. 
Žinoma, mes viena kitai padėjome. Pa­
darėm dviejų rūšių mišraines, kopūstų 
su grybais. Vanda Milavickienė paruošė 
savo name bulbių salotas, nepaprastai 
skanias, o Birutė Kašinskienė net visą 
kibirą spanguolių kisieliaus. Jadvyga 
Tamasevičienė su Bronele Veiveriene 
sumalė žuvį ir išvirė — padarė su dre­
bučiais, skanumynas. Barbutė Strums- 
kienė smulkiai supjaustė grybus, tai 
priedas prie silkių. Visą pagamintą 
maistą Alina Vadeišienė sukrovė į 
mašiną ir atvežė, o kai netilpo į jos ma­
šiną, pasikvietė į pagalbą Liną Meilų. Jis 
jai padėjo. Taip maistas atsirado salėje. 
O čia jau tik stumdė stalus, kad geriau 
sustatytų ir gražiau papuošti stalus ir 
sale. Tuo rūpinosi Stefanija Miliaus­
kienė, į pagalbą savo vyrą pasikvietu­
si. Jie meiliai sugyvena, užtai ir gražiai
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tvarkė. Jiems padėjo kita Stefanija Mi- 
kaliukienė. Salomėja Daulienė atsine­
šusi žvakutes taisė eglutę, kad gražiai 
žibėtų. Tą dieną net dvi eglutės puošė 
mūsų salę. Marytė Radzevičienė apkro­
vė stalus lėkštėmis, puodeliais, stiklinė­
mis, servetėlėmis ir visokiausiu maistu, 
kurį mes buvome padarę. Štai jau ir pir­
ma valanda, svečių jau pilni stalai ir dar 
eina. Mes pasiruošėm sutikti 60 žmo­
nių, o atėjo 80. Tai šeimininkėlės turė­
jo rūpesčio, kaip sutalpinti, kaip prista­
tyti stalus.

Kūčias pradėjo pirm. Gr. Meiluvienė 
ir jas pravesti pakvietė Salomėją Dau- 
lienę. Maldą sukalbėjo kuopos dvasios 
vadas kun. Fabijonas Kireilis. Gražiais 
žodžiais pasveikinęs, palinkėjo visiems 
šventiškos ramybės. Plotkelių laužymas 
ir linkėjimai. Visi linkėjo šventiškos 
ramybės ir geros sveikatos per ateinan­
čius metus.

Po valgio — programa. Prie pianino 
atsisėdo muzikas Juozas Sodaitis, o jo 
chorą sudarė: Salomėja Daulienė, Mari­
ja Radzeviečienė, Elena Kemagienė, 
Izabelė Pocienė, Julija Paškevičienė. Jos, 
muz. J. Sodaičio vadovaujamos, gražiai 
pagiedojo kalėdines giesmes. Visiems 
labai patiko.

Po to prisiminėme alkanus vaikus ir 
kiekvienas kiek galėjo, tiek aukojo. Vi­
so surinkome $85.00, kuriuos paskirs- 
tėm j penkias dalis ir išsiuntėm, nors po 
mažą trupinėlį, pradžiuginti alkanus 
vaikus. Labai daug vargšų vaikų, o do­
vanėlių mažai. Dar kas nors sušelps 
juos.

Taip baigėme savo paruoštas Kūčias. 
Svečiai išsiskirstė, o mes turėjome 
atstatyti tvarką, palikti taip, kaip 
radome salę ir visus daiktus j savo vie­
tą pastatyti.

Laimingų Naujųjų Metų linkime vi­
soms sąjungietėms!

Gr. M.

CHICAGO
In Retrospect

Thirty-five years ago, Chapter 46 was 
bom. The first meeting was held on 
December 9, 1953. It seems like yester­
day. It seems like a lifetime ago. It was 
both!

Fifty million of our then 160 million 
citizens have died, replaced by over 150 
million who were then but a twinkle in 
the eye of '53. We complained about the 
traffic of 53 million cars, more than half 
of what was to come. Our 28 million TV 
sets were on the way to more than 150 
million.

Among cropped heads and clean 
shaven faces, modest dresses and 
gartered nylons, who imagined the 
hairy Age of Aquarius let alone mi­
niskirts, pantyhose and cable TV. In 
those uptight days 98% of all women 
wore bras, always. But that was before 
abortions, marijuana, heroin, gays and 
lesbians smashed the closet locks.

We read Life, Look, Saturday Even­
ing Post and Colliers. The top ten TV 
programs were: I Love Lucy, Dragnet, 
Arthur Godfrey's Talent Scouts, You 
Bet Your Life, The Milton Berle Show, 
Fire Side Theatre, Ford Theatre, Arthur 
Godfrey and Friends, and The Colgate 
Comedy Hour.

„From Here to Eternity” won the 
Best Picture Academy Award, Audrey 
Hepburn (Roman Holiday) best actress 
and William Holden (Stalag 17) best 
actor.

Eisenhower was elected president 
and Richard Nixon vice-president. The 
National Budget was a modest 75 billion 
dollars. The maximum Social Security 
deduction was $54. Illinois had a 2% 
sales tax and no income tax. And the 
prices! Gas was 30c a gallon, coffee 35c 
(a pound, not a cup). You could buy a
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Cadillac for about $5,000, a V-W for 
about $1,000. Pay phones, candy bars 
and ice cream bars were a nickel. First 
class postage was 3 cents. The average 
cost of building a house was less than 
$10,000 and a hospital room was about 
$20 a day.

Yet to come as we sang, “How Much 
is That Doggie In The Window, That's 
Amore, Strangers in Paradise," were 
five recessions, the sexual, Civil Rights 
and women's rights revolutions, the 
Vietnam war, King and Kennedy assas­
sinations, walking on the moon, Bar­
bie dolls, the Beatles, Watergate, eco­
logy, hard rock and double digit 
inflation.

Those were pretty good days and, as 
usual, we didn't know it back in '53. 
The next 35 years will probably be just 
as surprising.

Sqjungiete 
Bibliography: The Chicago Tribune (circa 
1978) American Chronicles by Lois and Alan 
Gordon.

CHICAGO
Chapter 75

The September meeting of Chapter 75 
was held at Cunningham's Restaurant 
hosted by the very gracious and excep­
tionally generous hostesses—Hilde 
Kuzas and Jean Bargaila.

President Bernice Nedzveckas 
welcomed everyone and introduced a 
guest brought by Sophie Fortuna. 
Spiritual Advisor, Rev. John Velutis, 
said a prayer for all the sick members 
as well as all present and those deceas­
ed. He reminded us to keep praying to 
the Blessed Mother especially during 
the month of September, which is her 
month. He also enumerated her many 
miraculous apprearances around the 
world.

Hilde Kuzas introduced her very own 

special guest, her husband John. Mr. 
Kuzas donated hams that were won by 
10 very happy and grateful members. 
Fr. John also expressed his gratitude for 
his food box donated by Jean Bargaila 
and Mr. & Mrs. Kuzas. Mr. Kuzas told 
many pleasant stories about his gram­
mar school days under the guidance of 
the Srs. of St. Casimir, and his long 
friendship with Sr. M. Estelle, who is 
a frequent visitor to the Kuzas Manor 
in Michigan. Among Hilde's many 
talents is her knowledge of raising 
lambs—yes, even helping with the bir­
thing of the little lambkins.

After the business meeting, a bingo 
game was held with beautiful prizes 
donated by the members and hostesses. 
A lot of fun was had by all. This was 
a pleasant and painless way to raise 
money for the chapter treasury. This 
money is used for Masses, gifts and 
flowers for sick and deceased members.

Helen Waicekauskas reported Ursula 
Rastenis was still ill after her stroke and 
that Ann Limanowski and Jerri Shirvis 
were unable to attend the meeting 
because of health problems. National 
1st Vice-Pres. Emilie Prose, who has 
been attending almost all of our 
meetings was unable to attend because 
of ill health. Get well soon Emilie, we 
miss ya.

President, Bernice Nedzveckas, 
thanked the hostesses for making this 
a fun day and on behalf of all the 
members expressed appreciation for ac­
cepting to host the December meeting.

October 19, 1988

Rev. Frank Schouten presented Ur­
sula with the most presious of birthday 
gifts—celebrating Holy Mass in her 
apartment. Fr. Frank is a Mary knoll 
missionary and neighbor of Ursula 
Rastenis and Donna Žilis. This was tru-
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ly a happy birthday. Due to Ursula's 
poor health only the Chapter officers at­
tended the mass and luncheon. Fr. 
Frank's homily brought tears to every­
one's eyes as he spoke of Ursula's long 
and fruitful life. He also had a captive 
audience during his narration of his ex­
periences as a missionary. Ursula 
Rastenis and daughter, Donna Žilis are 
so grateful for the wonderful expression 
of love and gifts. Many thanks to Pres., 
Bernice Nedzveckas, and Treas., Moni­
ca Piuszis, for planning a beautiful 
surprise, Chairman of Home Visitors, 
Helen Waicekauskas, and Trustee, Ann 
Martin, for their gifts. A special thank 
you to Past Pres., Ann Dolik, and also 
to Rec. Sec., Tillie Monte, who worked 
so hard to make so many tiny bacon 
buns for Ursula's freezer. The buns will 
be enjoyed and savored for many 
months to come.

MASSACHUSETTS
WORCESTER

5-ta kuopa 
Valdybos priesaika ir susirinkimas 

Per Naujus Metus Šv. Kazimiero pa­
rapijos bažnyčioje per lietuviškas šv. 
Mišias, kurias atnašavo dvasios vadas 
kleb. kun. V. Parulis, MIC, įvyko nau­
josios ALRK Moterų Sąjungos 5-tos 
kuopos šių metų valdybos priesaika. 
Prisaikdino kleb. kun. V. Parulis, MIC 
ir palinkėjo sėkmės toliau taip gražiai 
darbuotis Dievo garbei, organizacijos 
gerovei.

Po Mišių salėje įvyko susirinkimas, 
kurį su malda pradėjo buvusi pirminin­
kė J. Spirauskienė. Sekretorė perskaitė 
naujosios valdybos sąstatą: pirmininkė 
A. Pucilauskas, vicepirm. P. Hassett; 
sekretorė ir lietuvių kalbos korespon­
dentė J. Miliauskienė, iždininkė H.

Sitting: Ursula Rastenis, organizer of Ch. 75. Standing: from left—Ben Žilis, 
Donna Žilis and Rev. Frank Schouten. Both mother and daughter are honorary 
members of the Alliance.
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Banis, finansų raštininkė E. Alavosius. 
Veikiantysis (hospitality) komitetas — 
O. Kildišienė ir V. Alytienė. Iždo 
globėjos — B. Harris ir I. Adamaitienė.

Buvusi pirmininkė J. Spirauskienė 
perdavė plaktuką ir Lietuvos trispalvę 
vėliavą naujajai pirmininkei A. Puci- 
lauskas, palinkėdama sėkmės naujose 
pareigose. Ji pateikė susirinkimui šių 
metų jos numatytą darbo veiklos planą, 
kuris buvo susirinkimo trumpai padis­
kutuotas ir susirinkimas užbaigtas. Su­
giedotas Moterų Sąjungos himnas po 
kurio sekė vaišės, vynelis ir gražiausi 
vienų kitoms Naujųjų Metų linkėjimai.

Buvusi pirmininkė J. Spirauskienė 
šiose pareigose išbuvo du metus. 
Pradžia darbo buvo nelengva, bet atsie­
kė gerų rezultatų, ne veltui sakoma, kad 
praktika — geriausia mokytoja. Ji daug 
darbo ir pasiaukojimo atliko kuopos 
gerovei. Ypatingai j kuopos istoriją ¡eis 
kaip pirmininkė madų ruošėja — (Fa- 
sion Show), ko nesuruošė nė viena 
buvusi pirmininkė nuo kuopos įsteigi­
mo. J madų parodų ruošimą ji įdėjo 
visas savo jėgas ir pašventė daug laiko, 
kartais susidurdama ir su nemalonu­
mais, bet ji nugalėjo visas kliūtis ir per 
du metus būdama pirmininke suruošė 
dvi madų parodas. Tikime, kad ji, at­
sipalaidavusi nuo pirmininkės pareigų, 
pailsėjusi, ateity turėdama daugiau lais­
vo laiko su valdybos pagalba suruoš dar 
ne vieną madų parodą, kurių mes ir pa­
siliekame laukinačios, miela buvusi 
pirmininke.

Mielos sesės sąjungietės, pradėdamos 
Naujuosius metus prisiminkime Graiki­
joje, Olimpo kalną, kuriame yra saugo­
jama amžina ugnis. Ji olimpiniais me­
tais yra nešama iš miestelio į miestelį, 
kaip simbolis tos ugnies, kurią įžiebė 
senovės graikų dievai. Mūsų kiekvienos 
širdyje krikšto metu Dievas įžiebė naują 
dieviškos malonės — Šventosios Dva­
sios ugnies liepsnele, kurią turime nešti 

per visą gyvenimą ir saugoti, kad ji 
neužgestų, šios dvasinės ir dieviškos 
ugnies reikia visai žmonijai šiais sun­
kiais, nepastoviais, moderniškais lai­
kais, kada daugeliui Dievas pasilikęs 
tolima, neegzistuojanti būtybė jų 
gyvenime. Mes turime, kaip tos lietu­
viškos vaidilutės budėti prie amžinos 
ugnies aukuro, kad ji ne tik neužgestų 
mūsų širdyse, bet mes uždegtume tos 
meilės liepsna kitų širdis, kad šių dienų 
žmonija pakiltų iš tamsios nakties į 
šviesų rytojų, kurį pasauliui nušvietė 
Kūdikėlis Jėzus.

Užuojautos

5-ta kuopa reiškia gilią užuojautą kuo­
pos narėms VValkavich ir Dailyda, mirus 
jų vyrams.

Taip pat Dailydos sūnus serga, tad 
stiprybės skausme.

Mielas nares jų liūdesio dienose pri­
simename maldose.

Atšventė auksinį jubiliejų

Penktos kuopos narė Marija Čėsnienė 
su savo vyru Kaziu per praėjusias Ka­
lėdas atšventė vedybinio gyvenimo 
Auksinį jubiliejų, tik gaila, kad nė 
vienas iš jų negalėjo dėl nesveikatos da­
lyvauti jų pačių užprašytose Dievui pa­
dėkos šv. Mišiose.

Miela sese Marija, Kūdikėlis Jėzus 
lydėjo Jūsų abiejų gyvenimą per 50 
metų. Tai ilgas kelias, kurį nuėjote ir 
šiandien tik prisiminimais gyvenate. 
Tegul Kūdikėlio Jėzaus globa ir palaima 
stiprina Jus abudu dvasiniai ir fiziniai, 
kad nugalėję visus skausmus, ligas su­
lauktumėte šviesių gyvenimo dienų.

Janina M.

161 w w w 
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MICHIGAN
SOUTHFIELD

54-ta kuopa
Laikas išduoti metinj pranešimą. Fin. 

raštininkė Stella Hotra pranešė, kad 
kuopą sudaro 51 Apšvietos skyr. narės 
ir 54 Apdraudos. Pereitais metais mirė 
penkios narės. Iš Apšvietos skyr. — 
Albina Stanulis ir Helen Choma; iš Ap­
draudos — Violet Mameniškis, Mary 
Ann Simmons ir Vera Tulauskas.

Tos pačios pasiliko valdyboje su viena 
permaina: pirm. Cecilia Balsienė, vice- 
pirm. Helen Santorum, fin. rašt. Stella 
Hotra, ižd. Magdalena Smailis, prot. 
rašt. Bertha Janus, knygų peržiūrėtojos 
Albina Lingienė ir Mary Keller (nauja).

Rugsėjo mėn. 21 d., apie 100 susi­
rinko pietums ir kortų lošimui, tai mū­
sų kartu su Liet. Vyčių 79-ta kuopa me­
tinis parengimas.

Spalio 2 d. dalyvavome kartu iš­

klausyti šv. Mišias už mirusias nares. 
Gėda, kad visos narės neatsilankė. 
Kiekvienai narei buvo pasiųstas kalen­
dorius pažymint kuopos svarbias die­
nas. Prašom dažnai pažvelgti į 
kalendorių ir dalyvauti kartu.

Spalio mėn. 30 d. apie 20 narių ir 
draugių suvažiavo j Italian Cultural 
Center, Warren, MI, pamatyti ir melstis 
kartu su p. E vana Buchdrucker, stigma- 
tizuota, iš develando. Iš viso buvo apie 
1,000 žmonių.

Gruodžio mėn. 21 d., vėl surengėm 
Kūčias parapijos salėje narėms, jų šei­
mos nariams ir draugams. Virš 50 atsi­
lankė valgyti narių skaniai paruoštą 
maistą prie gražiai papuoštų stalų. 
Pirmininkė Cecelia sunkiai dirbo, kad 
visi būtų patenkinti, nes galbūt pasku­
tinės.

Valdyba linki viso gero visom narėm 
ateinančiuose metuose, ypač geros svei­
katos, kad skaitlingiau atsilankytų j 
susirinkimus. Bronė

54-tos kuopos pirm. Cecilija Balsienė ruošia Kūčių stalą.

23

23



MOTERŲ DIRVA 
219 Maple St., Box 323 
Palmyra, WI 53156

NEW JERSEY
NEWARK

Chapter 68

Best wishes to all for the New Year 
from all of us. Our first meeting after 
a long, hot summer was held in Oc­
tober. Father Peter Stravinskas, our 
pastor, opened the meeting with a 
prayer. Election of officers was held and 
the following were elected: Betty Luciu, 
pres.; Mary Cullen, vice-pres.; Adele 
Urbonas, rec. secretary; Eunice Lau- 
bauskas, fin. seer.; Sally Delunas, treas.

It was very gratifying, we all agreed 

to donate $400 for a rose colored vest­
ment in memory of our late beloved 
pastor, Msgr. John Scharnus. Other 
donations were $50 towards our out­
door nativity scene and $10 to BALF. 
We all felt good to be as charitable as 
we could.

Our next event will take place in 
March, but more about that luncheon 
date at a later time. Our chairperson, 
Margie Brazaitis, will be doing the ho­
nors as she ably does for so many other 
occasions. Thank you, Margie!

Health and happiness to all.
Mary Cullen

PATARLĖS
1. Iš tų šiaudų nebus grūdų.
2. Tinginiui visada šventa.
3. Dievui visi žmonės lygūs.
4. Ir duris uždarius, laikas bėga.
5. Nespjauk j vandenį, nes pats 

gersi.
6. Lašas po lašo ir akmenį pratašo.
7. Nauja šluota gražiai šluoja.

8. Prieš vėją nepapūsi.
9. Auksas ir purve žiba.

10. Dievas davė dantis, Dievas duos 
ir duoną.

11. Nekask kitam duobės, pats įkrisi.
12. Jei gandrai sukurs lizdą ant kluono 

stogo — jis nesudegs.
13. Visur gera, bet namie geriausia.

Answers to Building Your Vocabulary:

Column 1—prieškambarvs/prieangis; fotelis/krasė; maudyklė; lova; miegamasis (kambarys); 
užklodė; priegalvis; užvalkalas; čiužinys; apklodė, paklodė, žvakė; žvakidė; kilimas; lu­
bos; rūsys; kėdė; laikrodis; uždanga; pagalvėlė; valgomasis kambarys; durys.
Column 2—svečių kambarys; sofa/kušetė; židinys; ugnis; žarsteklis, kibirkštis; dūmai; grin­
dys; baldai; daržas; namai; raktas; lempa; spyna; veidrodis, paveikslas; stogas; kambarys; 
laiptai; siena; langas; lango stiklas.
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